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Chapter 8

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

"Ev ékelvalg talg npépalg TmAAw, TOMOD  Oyhou  dvtog, Kal R Exoviwv
y oHe — faHe onetT,  MHOro Hapoga kag-Gewe, W He umajyhin
G1722  G1565 G3588  G2250 G3825  G4183 G3793 G1510 G2532 G3361 G2192
ut ddywoly, TIPOOKAAECAUEVOG TOUC pabntag, Agyel  altolg,
wra  Ada-jeqy, 003BaBLUM — YYEHUKe, peve  umMm:
G5101  G5315 G4341 G3588  G3101 G3004  G0846
U to vreme, kad beSe vrlo mnogo naroda i ne imahu Sta jesti, dozva Isus ucenike svoje i rece im:
SmAayyvidopatr émt TtOV  6yAhov, OtL  fdn  AuEpal  TPEIC TIPOCHEVOUCIV  MOL,
Xao-mu-je — — Hapoga, jep Beh TpKY haHa  ocTajy y3a-Me,
G4697 G1909 G3588  G3793 G3754 G2235  G2250 G5140  G4357 G1473
Kat  oUkK gxouow Tl baywouv.
n Hemajy — wra  Aa-jeqy.
G2532  G3756 G2192 G5101  G5315
Zao mi je naroda, jer ve¢ tri dana stoje kod mene i nemaju nista jesti.
kat  éav  AamoAlow altolg VvAoTelg  €ig olkov  alT®v, ékAuBnoovtaL év
7 aKo  MX-OTNYCTUM  — rnagHe  kyhu — HUXOBOj,  KoHyhe Ha
G2532 G1437  G0630 G0846 G3523 G1519 G3624  G0846 G1590 G1722
™ 06®. kal Tweg aut®v Aamd  pakpobev  Akaouw.
— nyty. A HEeKNW  OO-tbMX U3 Janeka Cy-goLunu.
G3588 G3598  G2532 G5100  G0846 G0575  G3113 G2240
I ako ih otpustim gladne ku¢ama njihovim, oslabice na putu; jer su mnogi od njih dosli izdaleka.
kat  amekpibnoav alt® ol pabntat avtod 6ty MoBev  toutoug Suvroetai
n oArosopuLLe My — YYEHUUN  Herosu: — Opakne ose MOXxe
G2532  GO611 G0846  G3588  G3101 G0846 G3754  G4159 G3778 G1410
TIG 08 Yoptdoat &ptwv  &r épnuiag?
KO oBle HacmTUTU  Xxniebom y nycTuHbu?
G5100 G5602  G5526 G0740 G1909  G2047

I odgovoriSe Mu ucenici Njegovi: Otkuda ¢emo uzeti hleba ovde u pustinji da ih nahranimo?

Kalt  Apwta altolg, [MMdéooug Exete &ptoug? ol 6¢ gtray, ‘Emttd.
n niuTawle ux: Konuko nmate xnebosa? A OHN pekowe: Cepgam.
G2532  G2065 G0846 G4214 G2192 G0740 G3588 G1161  G3004 G2033

I zapita ih: Koliko imate hlebova? A oni kazaSe: Sedam.
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6 Kal  TapayyeNel Q) OxA\w  dvameoslv  émi Thg  VAG Kal  Aafwv  Toug
n 3anoseam — Hapofy pa-nocefajy Ha — 3emiy. WU y3eBWN —
G2532  G3853 G3588  G3793 G0377 G1909 G3588 G1093 G2532  G2983 G3588

Emta Aptoug, euyaplotnoag, €kAhacev  kat  é8idou  TOlG  pabnralg  avtol, iva
cegamM  xneboBa, 3axBanMBLLN, pasnomn u paBalle — yYyeHuMuMMa CBOjuM, Jda
G2033 G0740 G2168 G2806 G2532  G1325 G3588  G3101 G0846 G2443

napatilb®owv. kat  TapEdnkav T OYA\W.

nocTaB/bajy. n nocraBvwe  — Hapoay.
G3908 G2532  G3908 G3588  G3793

I zapovedi narodu da posedaju po zemlji; i uzevsi onih sedam hlebova i hvalu davsi, prelomi, i dade ucenicima
svojim da razdadu; i razdadoSe narodu.

7  kal  glxov (xBUSWa OAiya. kal  g0AoyARoag avtd, emev kal  tadta
n nmaxy pubuua maJso. n 6narocoBuBLWN KX, peye  ga-n  HUX
G2532 G192 G2485 G3641 G2532  G2127 G0846  G3004  G2532 G3778
TapatiBévat.
nocTase.

G3908

Iimahu malo ribica; i njih blagoslovivsi re€e da i njih razdadu.

8 kal  Epayov Kal  EyoptdcBnoav. Kal  Apav meplooevpata  KAaopdtwy  £mta
7 je,D,OLLIe n HacuTunile-ce. 7 HaKynuwie BULLKa KOMana ceaam
G2532  G5315 G2532  G5526 G2532 G0142 G4051 G2801 G2033
omupidag.

KoTapuua.
G471

I jedoSe, i nasitiSe se, i nakupiSe komada Sto pretece sedam kotarica.

9 Aoav &% e tetpakloyiAlol.  kat  ameélucev  autoug.
A-bexy — OKO yetupu-xupage. W oTnycTN nX.
G1510 G1161  G5613  G5070 G2532  G0630 G0846

A onih Sto su jeli beSe oko Cetiri hiljade. I otpusti ih.

10 Kal evBug €ppag €lg TO molov  petd TV pabntidv  altod, HABev
n ogMax  ywaBwn -y — nahy ca — yyeHuuuma cBojumM, pgohe
G2532 G2112  G1684 G1519 G3588 G4143 G3326  G3588  G3101 G0846 G2064

eig @ HEPN AaApavoubd.
y — KpajeBe  OanMaHyTCKe.
G1519 G3588 G3313 G1148

I odmah ude u ladu s u€enicima svojim, i dode u okoline dalmanutske.

11 Kal  €&fNBov ol ®aploaiot kat  fp§avto oulntelv alT®, {ntolvteg
n nsahowe — dapuceju " noyelle  pacnpae/batM  Ca-tbMM, Tpaxehwu
G2532 G1831 G3588  G5330 G2532 GO0756 G4802 G0846 G2212

map’ aovtod onuelov amo  told  olpavod, Tmepalovteg avTov.
on, Hera 3HaK ca — Heba, KyLajyhu ra.
G3844 G0846  G4592 G0575 G3588 G3772 G3985 G0846

IizadoSe fariseji, i poceSe se prepirati s Njim, i kuSajudi Ga iskahu od Njega znak s neba.
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12 kal  dvaoteva&ag @ mvevpatt  avtold  Aéye, Tl n yeved adtn

n y3gaxHyswm — — y-ayxy CBOM peue: 3awTto — HapawTaj oBaj

62532  G0389 63588  G4151 G0846 G3004  G5101 G3588  G1074 G3778
{ntel  onpelov? auiv  Afyw Oply, €l doBrostat T yeved
TpaXu  3HaK? 3ancta BaM-kaxeMm, — Hehe-ce-gatn — — HapawTajy
G2212  G4592 G0281 G3004 G4A771  G1487 G1325 G3588  G1074

taltn onuelov.
OBOM 3HakK.
G3778 G4592

I uzdahnuvsi duhom svojim rece: Zasto rod ovaj znak trazi? Zaista vam kazem: nece se dati rodu ovome znak.

13 kal  adelg avtolg, TAAwv  EuPag anfABev  €ig 10 TEpav.
n OCTaBUBLUN KX, NMoHOBO  yliaBwK-y-nally opge Ha — LpYry-CTpaHy.
G2532  G0863 G0846 G3825 G1684 G0565 G1519 G3588  G4008

I ostavivsi ih ude opet u ladu, i ode na one strane.

14 Kal  émeNdBovto Aafelv  dptoug, kal &€l Ty gva dptov oUK €YoV
n 3abopaBuwe pa-yamy xnebose, ocmm  — jegHor xneba  He nmaxy
G2532  G1950 G2983 G0740 G2532 G1487 G3361 G1520  GO740  G3756 G2192
peED”  Eaut®v  év ™ TAo{Ww.
ca cobom y — nahu.

G3326  G1438 G1722  G3588 G4143

I zaboraviSe ucenici Njegovi uzeti hleba, i nemahu sa sobom u ladi do jedan hleb.

15  kat  SlecTéN\eTOo  aQUTOLG, Agywy, ‘Opdte, PAemete and  tg Opng  TQWV
n omnoMukballie WX, roopehu: Ta3uTe, uyBajTe-ce of — KBacua —
G2532 G1291 G0846 G3004 G3708 G0991 G0575 G3588  G2219 G3588

daploailwy, kat  THG  Opng  ‘Hpwdou.
dapucejckor, u on kBacua Mpogosor.
G5330 G2532 G3588  G2219 G2264

I zapovedase im govoreci: Gledajte, Cuvajte se kvasca farisejskog i kvasca Irodovog.

16 kat  Sehoyilovto TPOG ANAAAoug, Ot Aptoug  OUK gxoualv.
n pasmuwbaxy Mehly  cobom: — XneboBe Hemamo
G2532  G1260 G4314  G0240 G3754  G0740 G3756 G2192

I misljahu, jedan drugom govoreci: To je Sto hleba nemamo.

17  kal  yvoug, AéyeL  avtolg, T SlahoyideoBe  OtL  Aptoug OUK gxete?
n CrMo3HaBLWIK, pedye  UM: lWrta pasmuwsbaTe wTo  xnebose Hemate ?
G2532  G1097 G3004  G0846 G5101  G1260 G3754  G0740 G3756 G2192
olmw voelte o0&¢ ouviete? TIEMWPWHEVNY  EXETE Thv  Kapdiav  Op@V?
3ap-jow He-cxBatate Hu He-pa3symeTe? Okopeno nn-sam-je  — cpue BaLue?
G3768 G3539 G3761  G4920 G4456 G2192 G3588  G2588 G4771

I razumevsi Isus rece im: Sta mislite $to hleba nemate? Zar jo$ ne osecate, niti razumete? Zar je jo3 okamenjeno
srce vase?
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18 0bBaApolg Exovteg, o0 BAéTteTe? Kkal — wrta  EYovieg, OUK  AKoUete?  Kal
Oun nmajyhn, He Buante? n yw  umajyhu, He yyjeTe? n
G3788 G2192 G3756  G0991 G2532 G3775 G2192 G3756  G0191 G2532

ol MVNUOVEVETE?
He cehate-ce?
G3756  G3421

Odi imate i ne vidite? USi imate i ne Cujete? I ne pamtite li

19  &éte toug Tmévie dptoug EkAaoa el¢ TOUC Tevtakloyioug, Toooug Kodivoug

Kag — nert xnebosa pas3noMmx  Ha — neT-xuwmwapa, KOJTNKO KOTapuua
G3753  G3588 G4002 G0740 G2806 G1519  G3588 G4000 G4214 G2894
KAaopdtwv TIAApeEL;  Apate? Aéyouowv  avt®, Awdeka.
KoMapa NyHUX Hakynucte?  Kaxy My: [BaHaecT.
G2801 G4134 G0142 G3004 G0846 G1427

kad ja pet hlebova prelomih na pet hiljada, koliko kotarica punih komada nakupiste? RekoSe Mu: Dvanaest.

20 &te «kal> TOoUg €£mta &g ToUG TETpaKloXAloug, ToOowv omupidwv TAnpwpatTa
A-Kag 1 — cegaM  Ha — yeTupu-xnbage, KOMIMKO  KOTapuua NYyHWX
G3753  G2532 G3588 G2033  G1519 G3588  G5070 G4214 G471 G4138
KAaopdtwv fpate? Kal  Aéyouolv «aut®», ‘Emta.

Komapga Hakynucte? W pekoLue My: Cepam.
G2801 G0142 G2532  G3004 G0846 G2033

A kad sedam na cetiri hiljade, koliko punih kotarica nakupiste komada? A oni rekoSe: Sedam.

21 kat  &heyev avtolg, Olnw ouviete?
n rosopatle  uM: 3ap-jowr  He-pasymerte?
G2532  G3004 G0846 G3768 G4920

I reCe im: Kako ne razumete?

22 Kat é&pyovtai &g BnBoaiddv; Kal  ¢epouov avt® TudAdv, kal
n jonase y Butcanpy; n noseny My cnenor, "
G2532  G2064 G1519  GO0966 G2532  G5342 G0846  G5185 G2532

mapakahodowv  avtov  iva  avtod  &gnrad
mMone ra na ra ce-A0TaKHe.
G3870 G0846  G2443 G0846  G0680

I dode u Vitsaidu; i dovedosSe k Njemu slepoga, i moljahu Ga da ga se dotakne.

23 kal  emAapopevog  THAG  XEWPOG TOU  TuPhoD, €EEAveykev autov  EEw g

n y3eBLIN-3a — PYKyY — cnenor, n3sefe ra n3BaH —
G2532  G1949 G3588  G5495 G3588  G5185 G1627 G0846  G1854  G3588
Kwung, Kat  tevoag elg Ta Oppata  avtol, €mubelg Tag  X€lpag
cena, n N/byHYBLLIN My-Ha — o4n — CTaBmBlwn  — pyke
G2968 G2532  G4429 G1519 G3588  G3659 G0846 G2007 G3588  G5495
avt®, gnmnpwta avtov  El Tt BAETELC.

Ha-Hbera, nuTalle ra. Oda-nn  wTta BMANLL?

G0846 G1905 G0846  G1487  G5100  GO991

I uzevsi za ruku slepoga izvede ga napolje iz sela, i pljunuvsi mu u oci metnu ruke na nj, i zapita ga vidi li ta.


https://biblehub.com/greek/3788.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3775.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3421.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4002.htm
https://biblehub.com/greek/740.htm
https://biblehub.com/greek/2806.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4000.htm
https://biblehub.com/greek/4214.htm
https://biblehub.com/greek/2894.htm
https://biblehub.com/greek/2801.htm
https://biblehub.com/greek/4134.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1427.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2033.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5070.htm
https://biblehub.com/greek/4214.htm
https://biblehub.com/greek/4711.htm
https://biblehub.com/greek/4138.htm
https://biblehub.com/greek/2801.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2033.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3768.htm
https://biblehub.com/greek/4920.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/966.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5342.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5185.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/680.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1949.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5495.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5185.htm
https://biblehub.com/greek/1627.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1854.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2968.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4429.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3659.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2007.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5495.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm

24 kal  avaPAéag  Eleyev, BAémw ToUG dAvbpwrtoug, 0Tl WG 8évbpa  Op®

7 nornepaBWwn  peye: Bunoum  — wyne, jep kao  agpeehe  BuUAUM
G2532  G0308 G3004 G0991 G3588  G0444 G3754 G5613 G1186 G3708
TiepLrtatodvrag.

roe-xonajy.

G4043

I pogledavsi rece: Vidim ljude gde idu kao drva.

25 glta TAAV ~ €méBnkev  TAC  XeElpag €mi toug 0¢BaAuolg avtod, kal
3atnum NMOHOBO CTaBu — pyke Ha — o4un Herose, n
G1534 G3825 G2007 G3588  G5495 G1909 G3588 G3788 G0846 G2532

StéBAePev  kal  amekatéotn, kal  évéPAemev  tnhauvy®g Amavta.
nporneaa 7 ncuembeH-6u, u Buhawe jacHo cBe.
G1227 G2532  G0600 G2532 G1689 G5081 G0537

I potom opet metnu mu ruke na oci, i re¢e mu da progleda: i isceli se, i vide sve lepo.

26 kal  améotelhev  alTOV  ElG olkov avtol,  Aéywvy, Mn&& €lg THv
n nocna ra kyhm — Herosoj, rosopehu: Hemoj-HM y —
G2532  G0649 G0846  G1519 G3624  G0846 G3004 G3366 G1519  G3588
KOUNV  €loéNBng,  <undé  €lrng Wi &V ™0 KWUN>.
ceno ynasuty,  HUTK kome-pehn — y — ceny.

G2968 G1525 G3366  G3004 G5100 G1722 G3588  G2968

I posla ga kudi njegovoj govoredi: Ne ulazi u selo, niti kazuj kome u selu.

27  Kat &E&fNBev & ‘Inocolg kat ol pabntat autod  €ig TAg  KWMag
7 nsnhe — Ucyc 7 — YYEHNLUM  HEroBu Y — cena
G2532 G1831 G3588  G2424 G2532 G3588  G3101 G0846 G1519 G3588  G2968
Kawoapeiag tfg  PWAimmou. kat  €v iy 086® €mnpwta TOoUG pabntag altod,
Kecapuje — dunnnose. W Ha — nyty nurawle — y4yeHuKe  CBOje,
G2542 63588  G5376 G2532 G1722 3588 G3598  G1905 G3588  G3101 G0846
AEYWV avtolg, Tiva pe Aéyouolv ol &vBpwtiol  glvat?
rosopehn  um: 3a-kora Me apxe — Jbyan ?
G3004 G0846 G5101 G1473  G3004 G3588  G0444 G1510

Iizade Isus i u¢enici Njegovi u sela Cesarije Filipove; i putem pitase u¢enike svoje govore¢i im: Ko govore ljudi da
sam ja?

28 ol 6¢ gmav  a0t®, Aéyovte¢ 6T, Iwdwnv TOV  Bamtothv, kai  &Nol,
A OHN pekoLue My, rosopehn: — 3a-JoBaHa — Kpctutersa, a apyru:
G3588 G1161  G3004 G0846  G3004 G3754  G2491 G3588  G0910 G2532  G0243
"HAlay; &\ou 88, bt Elg v TIpodnTOV.
3a-Unnjy; a-pgpyrm  nak:  — 3a-jegHor opf npopoKa.

G2243 G0243 G1161  G3754 G1520 G3588  G4396

A oni odgovoriSe: Jovan krstitelj; drugi: Ilija; a drugi: Koji od proroka.

29  kal  autog Emnpwta autolg, Ypelg &g, tiva [VEa Néyete  elvar?
n OH nx-nutawie: — A-BW, — 3a-Kora Mme opxunte ?
G2532  G0846 G1905 G0846 G4771 G1161  G5101 G1473  G3004 G1510
AToKpLOELG, o Métpog Aéyel aldt®, XU €l o XpLoToG.
OgrosopuBLUK, — MNetap My-peye: — Tn w — Xpucroc.

G0611 G3588  G4074 G3004 G0846 G4771 G1510 G3588  G5547
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A On im rece: A vi Sta mislite ko sam ja? A Petar odgovarajuci re¢e Mu: Ti si Hristos.

30 kal émetipnoev avtolg va  pndevi Aéywowv  Tept  aovtod.
7 3anpetun nm na HUKOM HE-KaXy o Hbemy.
G2532  G2008 G0846 G2443  G3367 G3004 G4012  G0846

I zapreti im da nikome ne kazuju za Njega.

31 Kat fp&ato O&iddokewv avtoug Ot B¢l tOv Yoy T1o0 AavBpwtou TIOANAG
n nove NX-Y4nTU — Aa Tpeba — CnH  — YoB.euju MHOro
G2532  G0756 G1321 G0846 G3754 G1163  G3588 G5207 G3588  GO0444 G4183

TIaBEly, Kat  amodokipacBbfvatr UTo TV TPeoPUTEPWY KAl TGV
ja-npetpnu, u na-6yne-onbaueH (o) — cTapjelunHa [ —

G3958 G2532  G0593 G5259 G3588  G4245 G2532  G3588
apxLlepEWV Kal TV  ypappatéwv, Kal  amoktavlfvai, kal - petd  TPElg
NPBOCBELUTEHNKA U — KHbWXKEBHMKA, 1 pa-6yne-ybujeH, u nocne Tpu
G0749 G2532 G3588 G1122 G2532  GO615 G2532 G3326  G5140

nUEpag  dAvaothvadt.
JaHa [a-BacKpcHe.
G2250 G0450

I poce ih uciti da Sinu ¢ovecjem valja mnogo postradati, i da ¢e Ga okriviti stareSine i glavari sveStenicki i
knjizevnici, i da ¢e Ga ubiti, i treci dan da ce ustati.

32 kat mappnola TOV  AOyov  EANAAEL Kal  TpooAaBopevoq o MNétpog
Z OTBOPEHO — peu rosopawe. " y3eBLUN-Ta-HacTpaH — Metap
G2532  G3954 G3588 G3056  G2980 G2532  G4355 G3588  G4074
avtov, Mfp&ato Emtipdv alT®.

— noue My-npebauusatu
G0846 GO0756 G2008 G0846

I govoraSe o tom ne ustrucavajudi se. I Petar uze Ga i poCe Ga odvracati.

33 6 6¢ ¢rotpadelg  kat  bwv ToUG pabntag autod, émetipnosv  Métpuw,
A OH OKpeHyBLUN-CE 1 BMOEBLIN — yyeHuKe  CBOje, 3anpeTu MeTpy,
G3588 G1161 G199%4 G2532  G3708 G3588 G3101 G0846 G2008 G4074
kal  Aéye,, “Ymaye Omiow pou, Xatavd, Ott  ovU bpovelg Ta tol ©¢00,
n pede: WNaown 3a MHOM, CaTaHo, jep He Mucanw — wro-je  boxje,
G2532 G3004  G5217 G3694 G1473  G4567 G3754 G3756 G5426 G3588 G3588  G2316
aMa Tt v  avBpwrwv.

Hero  wWTO-je — JbyOCKO.

G0235 G3588 G3588  G0444

A On obrnuvsi se i pogledavsi na uenike svoje zapreti Petru govoredi: Idi od mene sotono; jer ti ne mislis Sta je
BoZje nego 3ta je ljudsko.

34 Kal TIpoOKOAEOAUEVOG TOV  &yAov olv  Tolg paéntal¢  avtod, elmev  alTolg,

n [03BaBLUIU — Hapog ca — yyeHUUMMaA CBOjUM, pedye  UM:
G2532  G4341 G3588 G3793  G4862 G3588  G3101 G0846 G3004  G0846
El TG Bénel  Omiow pou €MDl armapvnodcBbw  éautdy, kal  ApdTw
Ako KO xohe  3a MHOM pa-nofje, Heka-ce-ofpekHe cebe, " Heka-y3me
G1487 G5100 G2309  G3694 G1473  G2064 G0533 G1438 G2532  GO0142

TOV  otaupdv aldtod, kalt  dakolouBesitw poL
— KpCT CBOj, n HeKa-nge-3a MHOM.
G3588 G4716 G0846 G2532 G0190 G1473
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I dozvavsi narod s u€enicima svojim rece im: Ko ho¢e za mnom da ide neka se odrekne sebe i uzme krst svoj, i za

mnom ide.
35 6q yap éav  Bénn ThHv  Yuxhv avtod okoat, amoAéost  avtryy, 06g &
Jep KO rog, xohe — Oywy CBOjY Ja-cnacu, un3rybuhe je, a KO

G3739 G1063 G1437 G2309 G3588  G5590 G0846 G4982 G0622 G0846 G3739  G1161

av arohéost  THV  Yuyxhv altol Evekev €uol kat  TtoD  ebayyeliou, owoeL

rog, nsrybm — aywy CBOjy paau MeHe — eBaHRhesba, cnache
G0302  G0622 G3588  G5590 G0846 G1752 G1473  G2532 G3588  G2098 G4982
althv

je.

G0846

Jer ko hoce dusu svoju da sacuva, izgubice je; a ko izgubi dusSu svoju mene radi i jevandelja onaj ¢e je sacuvati.

36 T vap wdelel dvBpwtiov  kepdfjoal TOV  KOopov Olov kal  {npuwbfvat
Jep WTa  KOPWUCTU  YOBEKY Ja-3ajobnje — cBset ueo a ayuim
G5101 G1063  G5623 G0444 G2770 G3588  G2889 G3650 G2532  G2210

thv  Yuxhv altod?
— CBOjOj Halukoau?
G3588  G5590 G0846

Jer kakva je korist Coveku ako zadobije sav svet, a dusi svojoj naudi?

37 T yap 8ot avBpwtio¢ avtdMaypa thHg  Yuyfc autod?
Jep wra  6u-pao  4yoBek y-3aMeHy 3a ayuy CBOjy?
G5101  G1063  G1325 G0444 G0465 G3588  G5590 G0846

Ili kakav ce otkup dati Covek za dusu svoju?

38 0O¢ yap  €av érmaloyuvln e Kal  ToUG €poug Adyoug Ev ™
Jep KO ce-rof, noctuam MeHe — MOjuUX  peun y —
G3739 G1063 G1437  GI1870 G1473 G2532 G3588 G1699  G3056 G1722  G3588
yeved tavtn, T HolyaAibt Kal  GpopTWA®, kalt o Yiog tod
HapawTajy oBOM,  — npeby6HUYKOM 1 rpeLLuHoMm, " — CvH  —
G1074 G3778 G3588  G3428 G2532  G0268 G2532 G3588 G5207 G3588

avbpwtiou  €matoyuvOrostat  altov  dtav ENBn  €v ™ 606&n tol Natpog

Yogeuju noctnpgehe-ce Hera Kag pohe y — cnasu  — Oua
G0444 G1870 G0846  G3752 G2064 G1722 G3588 GI1391  G3588  G3962

altod, petd TGOV  ayyeAwv TV ayiwv.
CBOT, Ca — aHf]eﬂVIMa — CBEeTUM.
G0846 G3326 G3588 G0032 G3588 G0040

Jer ko se postidi mene i mojih reci u rodu ovom preljubotvornom i greSnom, i Sin e se Covecji postideti njega kad
dode u slavi Oca svog s andelima svetima.
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